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GIGA subst. f., ab 1564; ‘ein Streichinstrument, eine Art Geige’ –
‘instrument smyczkowy przypominający dzisiejsze skrzypce’: 1564 Mącz
203d, Spxvi Magas, sive Magadium, Gigá álbo Lyra. ◦ [arch.] †1849 Goł.,
Sw Skrzypce u nas przedtym nazywane były gigą. – Spxvi, Mącz, L (zan.),
Swil (prze.), Sw (muz.), Dor (muz.). � Etym: mhd. gîge subst. f., ‘Violine,
Geige’, Lex. � Konk: lira subst. f., bel. seit 1564, Spxvi, zuerst geb. Mącz;
skrzypce subst. plt., bel. seit 1466, Stp, zuerst geb. Cn. � Hom: giga subst.
f., ‘ein Tanz, ein Instrumentalstück’, bel. seit 1870, Dor, zuerst geb. Sw.
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